Verordnung 
der kaiſ. fon. bevollmaͤchtig⸗ 
ten weſtgaliziſchen Einrich⸗ 
tungshofkommiſſion. 


— A". 


* Zollpatentsparagraphe | 


f 69, 118, 1759 152 
153, 154) 155 und 156 
werden kund gemacht. 


AA 


Da es ſich in mehreren Faͤl⸗ 
len gezeigt hat, daß einige 
Paragraphe des k. k. Zollpa⸗ 
tents, an deren Kenntniß be⸗ 
ſonders dem handelnden Pu⸗ 


blikum viel gelegen ſeyn muß, 


nicht allgemein bekannt ſind: 
ſo werden dieſelben zu jeder⸗ 
manns Wiſſenſchaft, und 


d Darnachachtung der Pare 


theyen, die es betrift, hie⸗ 
wr befonders kundgemacht. 


. 6 


Waaren welche auf Lo⸗ 
ſung oder Spekulazion in frem- 


-— RozpokząpzaNi . 


Cef. Król, pełnomacney 
Kommissyi Zadworney 
Galicyi Zachodniey. 


Oglofzenie paragrafu 69; | 

118, 151, 152, 153, 
154, 155 1 156 2 paten: 
bu celnego. 


Z powodu, zefię w wie: 
lu przypadkach pokazało; 


iz niektóre paragrafy C.K, 
patentu celnego publiezno- 
ści handluiącey naybar- 
dziey wiadomemi byd po- 
winne powfzechnie niefą- 
znane, też każdemu do wia- 


_domości,i zachowania przez . 
ftrony dotyczone niniey- 
„lzym fzczególnie kar 
fig, | 


en ` 
- Towary na los czyliprze- 
myst w obce kraie przezna- 


` de Lander ausgehen, Fonnen, 
wenn fie bei. einer Zolllegſtaͤt⸗ 
fe, oder einem Kommerzial⸗ 
zollamte zu dieſer Beſtim⸗ 
mung ordentlich erklaͤrt und 
gemeldet, und nach ihrer Be⸗ 
ſchaffenheit entweder geſtem⸗ 
pelt, oder auf ſonſt eine Art 
kennbar geſchrieben worden 
ſind, bei dieſem Zollamte aus⸗ 
treten, im widrigen Falle a⸗ 
ber, wenn ſie nicht bei einer 
Zolllegſtaͤtte, oder einem 


Kommerzialzollamte vorbeſag⸗ 
termaſſen behandelt worden, 
wird ihnen der Austritt nur 


uber Kommerzialzollaͤmter ger 
gen die obgedachte bei derſel⸗ 


ben zu geſchehen habende Be⸗ 


handlung geſtattet. Handels⸗ 
leuten, deren Umſtaͤnde be⸗ 
kannt und ſicher ſind, wird 


auf Loſung angemeldete Waa⸗ 


ren auszufuͤhren erlaubt, oh⸗ 
ne daß fie den Betrag der 
Aus fuhrsgebuͤhr indeſſen zu er⸗ 
legen haben. 
ten Leuten erlaubt die Sicher⸗ 
heit der Zollverwaltung dieſe 
Nachſicht nicht; daher ſie zu 


dem Erlage des Ausfuhrszol⸗ 


Bei unbekann⸗ 


d 


«ezone o ieżeli na celney 


komorze składowey , . lub 
komercyalney w tym za- 


miarze zwykłym porząd: . 


kiem oświadczone,i wzgto- 
fzone, azatym podług fwe- 
go rodzaiu albo fteplowane, 
albo innym iakimkolwiek 
ſpoſobem naznaczone zo» 
Italy, przez tę celno skla- 
dową komorę  zsgranicę 
wychodzą , w przeciwnym 
zaś przypadku, iezeli na 
celno - składowey , lub ko: 

mercyalney komorze {po- | 


-fobem wyżey okryslonyın 
niezoſtaty traktowane ; poz 


zwala Le im wyiście tylko 
przez komercyalne komo: 
ryza wyżey opifanym wy*. 
pełnić fie mającym działa- 
niem. Kupcom w. okoli- 
cznościach wiadomy ch.i 
bezpiecznych bedacy m 
wolno wyprowadzać zapo- ; 
wiedziane na los towary 
bez złożęnia tym czafowe- 


go cta od wywozu. Wzgle- 


dem nieznaiomych ludzi 


niepozwala bezpieczehftwo a 


zawiadywania celnego UŻy- 


les verbunden ſind. Beide 
bekommen eine Loſungsbolle⸗ 
te, in welcher nebſt der Gat⸗ 
tung und Menge der Waare 


insbeſondere auch die ange⸗ 


gebene Zeit der Zuruͤckkunft 
ausgedruͤckt wird. 


$. 118. 

Wer einem Beamten oder 
Aufſeher wegen einer Amts⸗ 
verrichtung ein Geſchenk giebt, 
hat den zehenfachen Werth 
davon als Strafe zu erlegen, 
der Beamte oder Aufſeher 
aber, der ſolches angenom⸗ 
men hat, iſt des Dienſtes zu 


entſetzen. Wenn hingegen der 


verſuchte Beamte, oder Auf⸗ 
ſeher das erhaltene Geſchenk 


E feinem Vorgeſetzten gleich an⸗ 


zeiget, wird demſelben das 
gegebene Geſchenk ſowohl, 


als die zu erlegende Strafe 


zur Belohnung uͤberlaſſen. 


8. 151. 
Derjenige, welchem eine 
Waare abgenommen worden 


do złożenia cla wywozo- 


wać tey ulgi; dlaczego 


wego fą obowiązani, Takci 
iak i owi doftaną palet lo- 
fowy, w. którym ` prócz 
rodzaiu i wielości towarów 
fzczególnie pedany czas 
powrotu wyraża fię. 


$. 118. 

-Urzednikowi lub ftrazni: 
kowi za wykonanie obo- 
wigzku darunek ofiaruiacy 
wartość onego. w dzicfi¢cio: 
ro powróci, a urzednik lub 
ftrazuik takowy datek przyi- 
muiacy ma bydź złożony. 
Jeżeli iednak uwodzony 
urzędnik lub ſtraznik o dat- 
ku odebranym ſwemu prze: 
tozonemu natychmiaſt do» 


niefie , i darunek ofiarowa a 


ny i grzywny w nadgrodę 
mu fię doftaną. 


EE, a 
Ten; któremu towary 
. odebrano doſtanie od ko: 
| ere 


erhält von dem Sollamte, wo⸗ 
hin dieſelbe gebracht worden, 
bis zur Entſcheidung eine Be⸗ 
ſchlagsbollete „in welcher die 
Urſache der Beſchlagnehmung 
in Kuͤrze anzumerken iſt. Mit 
dieſer Bollete kann er ſich zu 
der 
Bezirks verfuͤgen, und ſich 
bei derſelben rechtfertigen. 


$, 152. 
e Zolladminiſtrazionen 
find ok das Erkennt: 
nip, oder die fogenannte No⸗ 
zion: ob eine Waare fonfis: 
ziret, oder ob eine andere, 


und welche Strafe zu ent⸗ 


richten feo y ſchriftlich zu ge 
ben, und dieſe Nozion dem 
Verurtheilten von Amtswe⸗ 
gen zuzuſchicken. Den Unter⸗ 
thanen wird dieſes Erkennt⸗ 
niß nicht unmittelbar, ſon⸗ 
dern ihren Obrigkeiten gegen 
Rezepiſſe zugeſtellt; welche 
letztere dann den Unterthanen 


daſſelbe ohne Verſchub zuzu⸗ 


fertigen, und nach Verlauf 


NA 
$ 


mory celney „ do którey 


Zolladminiſtrazion des 


mu urzedownie 


nosci 


des Rekurstermins auch die 


one prayſtawione, palet 
zaborowy az do roziadze- 
nia, w ktörym przyczynę 
zaboru. krótko wymienić 
należy. Z tym paletem 
udawfzy fię do adminiftra- 
cyi celney tegoż powiatu 
ufprawiedliwic fie może, 


§. 152. 
Adminiſtracye celne a 
obowiazane uznanie, czyli 
tak zwaną nocyię: czy to: 
war skonfiskowany ,. Czy 
inne, i jakie grzywny za- 
placone bydź man, na 
pismie wydać, i skazane- 
odesłać, 
W/łościanom takoweuzna- 
ne nieprzefyla fie nieposre- 
dniczo, ale przez zwierzch- 
za kwitem odbie- 
ralnym , czyli recepissg: 
zwierzchność bowiem po- 


winna nocy’e włościanom ` 


bez odwłoki wręczyć, a 
po uply nionym terminie 
rekurſowania  naznaczon? 


= 4 


etwann zuerkannte Strafe ein: 


zutreiben, oder zu seine 


haben. 


$. 153» 


Wenn bei Mautübertretun⸗ 
gen die verwirkte koͤrperliche 
Strafe uͤber eine dreymonat⸗ 
liche öffentliche Arbeit hinaus⸗ 
laͤuft, fo koͤnnen die Zollbe⸗ 


borden darüber nicht erken⸗ 


nen, ſondern es muß das Er⸗ 
kenntniß von dem k. k. Land⸗ 
rechte geſchoͤpft werden. 


F. 154. 


Meldet fih der Eigenthir 
mer einer angehaltenen Waa⸗ 


re binnen drey Monaten nicht 
ſelbſt, dergeſtalt, daß aus ſei⸗ 
ner Schuld das Verhoͤr, und 
die nótbige Unterſuchung nicht 
vorgenommen werden kann, 
ſo wird nach Verlauf dieſer 
Friſt Niemand mehr darüber 
angehoͤrt, und die Waare als 


N angeſehen ohne daß 
B 2 der 


karę odebrać s 


lub wy. 
konać. j R 


§. 153. 
jeżeli w celnych wy: 


kraczaniach zasłużona kara 
cielesna przenosi tr zy 


mieſiace publiczney pracy, 


urzędy celne wyroku w 
tym dawać niemoga, ale 


od C. Kr, Sądów fziachec: 
| kich zafiągać go nales. a 


a 


80 154 


Jeż eż eli ie adden przy: 
trzymanego towaru W prze- 
ciągu trzech miefięcy fam 
tym) fpofobem niewgloſi, 


izby względem iego winy, 


inkwizycyie i potrzebne 
dochodzenia wyprowadzić 


„można; tedy po upłynio: 


nym terminie nikt słucha- 
nym niebędzie , a towar 
za przepadły uznany zofta: 


der Eigenthümer ein Erkennt: 
niß zu fodern, oder einen Re⸗ 

kurs zu nehmen berechtigt 
i iſt. í 


$. 155. 


Derjenige, welcher gegen 
das geſchoͤpfte Erkenntniß den 
Weeg des Rechts zu ergrei⸗ 
fen gedenkt, hat wider das 


in dem Lande, wo das Er⸗ 


kenntniß geſchoͤpfet worden, 
beſtehende Fiskalamt binnen 
der geſetzmaͤſſig beſtimmten 
Friſt eine ordentliche Auffo⸗ 
derungsklage bei dem Land⸗ 
rechte einzureichen, und daf- 
ſelbe zum Beweiſe des in dem 
Erkenntniſſe gegen den Klaͤ⸗ 
ger einkommenden Rechts zu 
betreiben; uͤber welche Auffo⸗ 
derungsklage nach Vorſchrift 
des ſiebenten Kapitels der 
allgemeinen Gerichtsordnung 
zu verfahren iſt. | 


Zu Einreichung einer ſol⸗ 
chen Auffoderungsklage wird 


nie, właściciełowi zas od: 
padnie prawo żądania no- 
cyi, lub założenia rekur- 
fu, 


F. 155. 
Zamyslaiacy przeciwko 
wydaney nocyi udac die 


do fadowey drogi powi- 


nien przeciwko fiskufowi 
w tym kraiu, gdzie nocyię 
wydano, będącemu na ter, 
minie prawnym porządny 
wydać pozew do Sądów. 
fzlacheckich , znaglaiac go 
do dowodzenia prawa w 
nocyi przeciwko powodo- 
wi zachodzącego ; z kto- 
rym pozwem podług prze- 
piſu fiódmego rozdziału pos 


wfzechney uftawy ſado- 


wey poftapic należy. ` 


« Do. podania takowego 


pozwu wyznaczą De dla 
u für 


für diejenigen Partheyen, die 
zu der Zeit der Zuſtellung in 


der Provinz, wo das Ev. 
kenntniß geſchoͤpfet worden, 


anweſend find, die geſetzmaͤſ⸗ 
fige Friſt von dem Tage des 
zugeſtellten Erkenntniſſes auf 
ſechs, Für die Abweſenden 
auf zwölf Wochen beſtimmt, 
nach deren Verlauf findet 


wider das geſchoͤpfte Erkennt⸗ 


niß kein Rechtszug ftatt, fon: 


dern es iſt in Folge deſſelben 


die Exekuzion ohne weiters 


zu ertheilen. 


8.156 


Unter gleichen Friſien ift 
der Rekurs entweder allein 
im Weege der Gnade, oder 
zugleich neben dem Weege des 
Rechts bei der Zollgefaͤllen⸗ 


adminiſtrazion zu nehmen, 


und die Rekursſchrift beider 


ſelben einzureichen, nachdem 
fie die Vorſchrift erhalten 


hat, in welchen Fallen dieſel⸗ 


be bei dem im Weege der Gna⸗ 
de genommenen Rekurs die 


tych firon , które pódczes 
doftawienia na prowincyi, 
gdzie nocyia wydana, ba. 
wią lie, termin prawny od E 
dnia wreczoney hocyi na E 
fześć, a dla nieprzytomnych 
na dwanascie niedziel, 


po ktorych uptynieniu prze- 


ciwko wydaney nocyi po- 


EWanie mieysca niema, 


lecz ſtoſownie doniey exe- 
kucyię bez ceremonii do 
MOW przywodzić należy, 


$. 156. 


"AW tych famych termi- | 


nach należy założyć rekurs 


lub tylko droga łaski, lub 
też razem z pozwem do 


adminiftraeyi celney, i 
prozbe takowa doniey po: 


dac ponieważ ona ode- > 


brała przepis, w których 


przypadkach na ` rekurs 
„drogą łaski założony dal- 


ſzego wyroku od nadwor- 
ney SEH skarbowey za- 
wei⸗ 


weitere Entſchlieſſung von fagat, a w których fama 
Unſerer Finanzhofſtelle einzu⸗ przez fie a vo 
holen verpflichtet, und in wel winna, 
chen fie für fid ſelbſt zu ent: 
ſcheiden berechtiget ift: 


Krakau am San May w Kmikowia, dnia 23° 
1800, b Mais 1800. ; 
obama Nepomuk Graf von Trautmannsdorf, 
Sr. roͤmiſch att, koͤnigl. apoſtoliſchen Majeftät i 
bevoftmächtigter Doffommiffarius, Er 12 


Kanz Freyher Wilſon Waldgon von Eaftburne, 


$ 


morupozid 
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